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CTpyKTypa u copep:KaHue JUCHUTIIMHBI
1. Ieau v 3aa4u TUCHUIJIMHBI, €¢ MECTO B Y4eOHOM mpouecce

Henabo wu3yyeHusi AUCHUIVIMHBI WHOCTpaHHBIA  SI3BIK(QHTJIMICKUN)
aBisieTcsi  (OPMUPOBAHME U PaA3BUTHE Y CTYACHTOB KOMMYHUKATHBHBIX
AHIJIOA3BIYHBIX ~ HABBIKOB  JIII WX  MCIIOJB30BaHUSA  IPU  PEIICHUU
Mpo(eCCHOHANIBHBIX 3a7ad W B IIOBCETHCBHOM OOIICHUM, Pa3BUTHUE YMCHHM
MPaBWIBHOTO O(OPMJIEHUS MBICIM Ha AaHTJIMMCKOM SI3BIKE C TOYKH 3pPEHHS
(GOHETHKH, TpaMMAaTHKH, JEKCUKH; Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW W TNHCHMEHHOU
KOMMYHHKAIIMW; COBEPIICHCTBOBAHUE YPOBHS BJIAJICHUS AHTJIMMCKUM SI3BIKOM JUIS
OCYyILIeCTBICHUS MPOGHECCUOHAIBHOM JIESITEIbHOCTH B MHOSI3BIUHOM cepe.

3apaum:

- COBEPUICHCTBOBAHHUE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX HABBIKOB I10 MHOCTPAHHOMY
A3BIKY, IOJIYYEHHBIX B PE€3YJIbTATE OCBOCHHUS IMTPOTPAMMBI CPETHEN IIKOJIBI;

- peaqm3anus 3HAHUU JIEKCMKO-TPAMMAaTHYECKOI0 Marepuajga TUIUYHOIO JJIs
cuTyaluii npo(decCHOHAILHOTO OOIIEHUST HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE TMIPH
OCYILIECTBIICHUU BCEX BUJIOB MMCbMEHHON U YCTHOM KOMMYHHKALINY;

- pa3BUTHME U 3aKPEIUICHUE YMEHHM U HABBIKOB MOHOJOTHYECKOU U
JIMAJIOTUYECKOM peur B 00J1aCTH MHOSI3bIYHOM KOMMYHUKALIHH;

- COBEPIIEHCTBOBAHHUE HABBIKOB YTCHHUS U TIEPEBO/Ia MHOSI3bIYHBIX TEKCTOB,;

- (opMupOBaHKE Yy CTYJICHTOB MO3UTUBHOTO OTHOILIEHUS K SI3bIKY U KYJIBTYpE
CTpaHbl U3y4aeMOTO SA3BIKA;

- OBJIQJICHUE CHUHTAKTUKO-CTUIMCTHUYECKUMHU OCOOCHHOCTSAMH HWHOCTPAHHOIO
S3bIKA(AaHTITUACKUI);

- pa3sBUTHE y CTYICHTOB  yYMEHHMS  CaMOCTOATEIIBHO  OCYIIECTBIATH
KOMMYHHKAIIMIO HA UTHOCTPAHHOM S3bIKE.

2. Mecto qucuuniaunsl B crpykrype OOII BO

Hucrumnaa «HOCTpaHHBIN S3BIK» (QHTIIMHCKUI) OTHOCUTCS K 0a30BOM
JUCLUIUIMHE TYMAHUTAPHOTO LUKJIA.

ConepxaHve  NOUCUUIUIMHBI  ABJISIETCA  JIOTUYECKHM  MPOJAOJIKEHUEM
COJICpKaHUSl AUCUUILIMHBI MHOCTpaHHBINA A3BIK(AHIJIMICKUI), H3y4aeMOd B
CpPEIHEN WIKOJE, U CIYKUT OCHOBOW JUIS NAJIBHEMIIET0 M3yYEHUS MHOCTPAHHOTO
SI3bIKA.

3. TpeOoBaHMs K pe3y/ibTATAM OCBOCHUS COIEPKAHMS TUCHMILIHHBI

Kon u HaumeHoBanue WNHaukatopbl JOCTHXKEHUM [Iepeuenp muaHupyemMbIxX
KOMIICTCHIIU N KOMIIETECHIIUHU (HO PE3YILTATOB
pean3yeMoi JUCITUTUINHE)




VYK-4 Cnocoben
OCYILECTBIISAITH JIETOBYIO
KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOW U
NUCHbMEHHOMW (hopMax Ha
roCyJapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccniickoit denepanuu u

WHOCTpaHHOM(BIX ) sI3bIKE(aX).

VK-4.1. 3Haer nOpUHUHUIBI
MOCTPOEHUS YCTHOTO u
MMMUCBMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUS
Ha

WHOCTPAHHOM $I3bIKE; MpaBHIIa
U 3aKOHOMEpPHOCTH YCTHOM H
MUCbMEHHOMN

KOMMYHUKAITUH,
rpamMMaTu4eckue,
JICKCUYECKHUE,

CTHJIUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH
MOCTPOCHUSI  BBICKA3bIBAHUS
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.
YK-4.2. Bnaneer HaBBIKaMu
YTeHUsI U TIEpPeBOJa TEKCTOB
npoeccruoHaIbHOM
HaIpaBJIEHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3HaTh: rpaMMaTH4eCKue,
JIEKCUYECKHE,
CUHTAKCUYECKHE 0COOCHHOCTH
MHOCTPAaHHOI'O A3bIKa;
npaBWiia ¥ 3aKOHOMEPHOCTH
o0IleHHs Ha HWHOCTPAHHOM
A3BIKE;

CTPYKTYPHBIE  OCOOCHHOCTH
YCTHOM Y MHUCbMEHHOM peyH.
Ymern: WCII0JIb30BATh
JIEKCUYECKHE,
rpaMMaTU4IecKue,
CUHTaKCUYECKHE 0COOCHHOCTH
WHOCTPAaHHOTO SI3BIKA B
YCTHOM u MUCHbMEHHOM
KOMMYHUKAITIH,

BBUIBIISITH B MHOSI3BIYHOM
TEKCTe WH(POPMAITHIO

HEOOXOJUMYIO ISl PEIICHHS
npodeccHoHaIbHBIX 3aja4.
Bianern: HaBbIKAMU
IMMOCTPOCHUSA YCTHOI'O U
MUCHMEHHOTO BbICKA3bIBAHHUSI
Ha MHOCTPAHHOM A3BIKEC;
HaBBIKAMU YTCHUS U TIEPEBOJIA
TEKCTOB MPOheCcCHOHATHHOM
HaIrpaBJICHHOCTH Ha
HHOCTPAHHOM S3BIKC.

4. CTpyKTYpa U coJiepKaHue TUCUUILTHHBI
4.1. O0bem y4eOHOM TUCHUIINHBI M BUAbI Y4eOHOH padoThI

O0bem yacoB (3a4. ef1.)
B yue6Hoii paboThI Ounasn Ou4no- 3aouynas
y P ¢popma 3204HasA ¢opma
dopma
OO0mas yueOHast Harpy3ka (Bcero) 216 216 216
(6 3au.en.) | (63au.en.)| (63au.exm.)

OO0si3aTesibHAs  ayaIMTOPHast Yy4eOHas
HAarpy3ka (Bcero) B TOM 4ucJie:
Jlexun - -
CemuHapcKue 3aHsITHUS - -
[IpakTrueckue 3aHATUA 96 12




JlaGopaTopHbie pabOThI - -

KypcoBas pabota (KypcoBOii POEKT) - -

Hpyrue GopMbI U1 METOIBI OpraHU3aAIIH 48 -
00pa30BaTeNLHOTO MpoIecca

CamocrosiTeJibHasi padoTa CTyJdeHTa 12 204
(Bcero)

dopma aTTecTanuu 9K3aMeH/3a4eT

4.2. Conep:kaHue pa3iejaoB TUCIUNJIMHBI:

Tema 1

Tema 2

Tema 3

Tema 4

Temab

Cemecrp |

Text on specialty.

Grammar: Structure of a simple declarative affirmative sentence
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Reading for
details.

Text on specialty.

Grammar: Prepositions of place and direction in the structure of
sentence

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: The Noun: (gender, number and case)

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: The verb to have, to be, the construction there + to be
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Fill in exercises, substitutional exercises

Text on specialty.
Grammar: Personal pronouns.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.




Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite ...).

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.

Tema 6

Text on specialty.
Grammar: Types of questions.
Tema7  Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Dealing with questions.

Text on specialty.
Grammar: The Numeral
Tema8  Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises, substitutional exercises.

Text on specialty.
Grammar: The Adjectives. The Degrees of Comparison.

Tema 9 Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises, substitutional exercises.
Text on specialty.
Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Tema 10

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
Fill in exercises. Dealing with questions. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Temall Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Fill in exercises. Discussing the topic.

Dealing with modal verbs. Identifying modals in sentences

Text on specialty.
Temal1l2 Grammar: Modal Verbs
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
Dealing with modal verbs. Identifying modals in sentences. Fill in

6



Tema 13

Tema 14

Tema 15

Tema 16

Tema 1

Tema 2

Tema 3

Tema 4

exercises. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Modal Verbs and their equivalents.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Dealing with modal verbs and their equivalents. Identifying modals and
their equivalents in sentences. Fill in exercises. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Continuous Tenses. Active Voice.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic. Fill in exercises. Identifying Continuous Tenses in
sentences.

Text on specialty.

Grammar: Continuous or Indefinite Active

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Identifying Continuous or Indefinite Active. Changing Indefinite
Active into Continuous. Discussing the topic.

Text on specialty.
Grammar test.
Topic.

Cemectp Il
Text on specialty.
Grammar: Perfect Tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Formula for Perfect Tenses. Identifying Perfect Tenses. Fill in exercises.

Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Perfect or Indefinite.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Identifying Perfect Tenses in sentences. Comparing Perfect and
Indefinite. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active Voice.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Formula for Perfect Continuous Tenses. Discussing the topic.

Text on specialty.
Grammar: The system of tenses. Active Voice.



Tema b

Tema 6

Tema 7

Tema 8

Tema 9

Tema 10

Tema 11

Topic: The Russian Federation. LPR.
Discussing the topic. Fill in exercises. Creative tasks.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Formula for Passive Voice. Identifying Passive Voice.
Discussing the topic. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice or Active Voice.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Passive Voice vs Active Voice. Changing Active into Passive and vice
versa.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice in the structure of a professionally oriented text
Topic: The Russian Federation. LPR.

Lexical, grammar, and structural peculiarities of a professionally oriented
text. Discussing the topic. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Correlative conjunctions.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Fill in exercises. Peculiarities of correlative conjunctions using.
Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Sequence of Tenses. Future in the Past.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Signal words. Main peculiarities of Sequence of
Tenses using. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: declarative sentence

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Reported Speech in declarative
sentence. Changing the declarative sentence into Reported Speech.

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: interrogative sentence

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Reported Speech (interrogative
sentence). Dealing with questions. Changing the interrogative sentence

8



Tema 12

Tema 13

Tema 14

Tema 15

Tema 16

Tema 1l

Tema 2

Tema 3

into Reported Speech.

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: imperative mood

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Reported Speech (imperative
mood).

Text on specialty.

Grammar: Conditional .

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Conditional 1. Identifying
Conditional | in the text.

Text on specialty.

Grammar: Conditional I1, 111

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Conditional Il, I11. Identifying
Conditional I, I11 in the text.

Text on specialty.

Grammar: If- sentences

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Lexical and grammar peculiarities of if- sentences.

Text on specialty.
Grammar test.
Topic.

Cemecrp Il
Text on specialty.
Grammar: The Infinitive: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Discussing the topic. Fill in exercises. Peculiarities of Infinitive using.

Text on specialty.

Grammar: Infinitive: Complex Object

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Formula for Complex Object. Lexical and grammar peculiarities of
Complex Object. Changing the complex sentences into simple ones
using complex objects. Discussing the topic.

Text on specialty.
Grammar: Infinitive: Complex Subject



Tema 4

Tema 5

Tema 6

Tema 7

Tema 8

Tema 9

Tema 10

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.
Identifying Complex Subject in the text. Fill in exercises. Discussing
the topic.

Text on specialty.

Grammar: Participle I: forms and functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Participle I: Lexical and grammar peculiarities. Fill in exercise.
Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Participle 11: forms and functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Participle Il: Lexical and grammar peculiarities. Fill in exercise.
Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Participle | or Participle II.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Participle I vs Participle I1. Fill in exercise. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: participial construction

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Lexical and grammar peculiarities of participial construction.
Participial constructions in the sentence. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Gerund: forms and functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Discussing the topic. Lexical and grammar peculiarities of Infinitive.
Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Gerund or Infinitive.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Discussing the topic. Gerund vs Invinitive. Lexical and grammar
peculiarities of using. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Gerund or Participle.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Discussing the topic. Gerund vs Participle. Lexical and grammar
peculiarities of using. Fill in exercises.

10



Text on specialty
Grammar: ing-forms.

Tema 11 Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.
Ing-forms: functions and difference. Identifying the difference between
use of ing-forms.
Text on specialty.

Tema 12 Grammar: Compound prepositions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.
Lexical and grammar peculiarities of using. Fill in exercises.
Discussing the topic.
Text on specialty.
Grammar: Linking words.

Tema 13  Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.
Types of Linking words. Fill in exercises. Creative tasks. Discussing
the topic.
Text on specialty.
Grammar: Word substitutes: one, it, that.

Tena 14 Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

ema Lexical and grammar peculiarities of word substitutes using. Fill in

exercises. Creative tasks. Discussing the topic.
Text on specialty.

Tema 15 Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.
Structural peculiarities of a professionally oriented text.
Discussing the topic. Creative tasks.
Text on specialty.
Grammar test.

Tema 1l6  Topic.

4.3. Jlekuuu

He npexycMoTpeHsi.

4.4. TlpakTH4eckue 3aHATHS

Ne n/nm Ha3Banue TeMbl O0Bem yacoB
Ounas 3aouHas
(opma ¢hopma
Cemectp |

11




Text on specialty.
Grammar: Structure of a simple declarative

affirmative sentence
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s

working day.

Text on specialty.

Grammar: Prepositions of place and
direction in the structure of sentence

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

Grammar: The Noun: (gender, number and
case)

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

Grammar: The verb to have, to be, the
construction there + to be

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

Grammar: Personal pronouns.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite
)

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

Grammar: Types of questions.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

Grammar: The Numeral

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

Grammar: The Adjectives. The Degrees of
Comparison.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

12




10

Text on specialty.

Grammar: The Indefinite Tenses. Active
Voice. (Simple).

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

11

Text on specialty

Grammar: The Indefinite Tenses. Active
Voice. (Simple).

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

12

Text on specialty.

Grammar: Modal Verbs

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

13

Text on specialty.

Grammar: Modal Verbs and their equivalents.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

14

Text on specialty.

Grammar: Continuous Tenses. Active Voice.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

15

Text on specialty.

Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

16

Text on specialty.
Grammar test.
Topic.

Hroro:

32

Cemectp Il

Text on specialty.
Grammar: Perfect Tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Perfect or Indefinite.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active
Voice.

13




Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.

4 | Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
5 | Grammar: Passive Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
6 | Grammar: Passive Voice or Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
7 | Grammar: Passive Voice in the structure of a
professionally oriented text
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
8 | Grammar: Correlative conjunctions.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
9 Grammar: Sequence of Tenses. Future in the
Past.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
10 | Grammar: Reported Speech: declarative
sentence
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
11 | Grammar: Reported Speech: interrogative
sentence
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
12 | Grammar: Reported Speech: imperative
mood
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
13| Grammar: Conditional I.
Topic: The Russian Federation. LPR.
14 Text on specialty.

Grammar: Conditional I, 111
Topic: The Russian Federation. LPR.

14




15

Text on specialty.
Grammar: If- sentences
Topic: The Russian Federation. LPR.

16

Text on specialty.
Grammar test.
Topic.

Hroro:

32

Cemectp Il

Text on specialty.

Grammar: The Infinitive: forms and

functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

Grammar: Infinitive: Complex Object
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.
Grammar: Infinitive: Complex Subject

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

Grammar: Participle I: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

Grammar: Participle Il: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

Grammar: Participle | or Participle 1.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

Grammar: participial construction

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

Grammar: Gerund: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

15




Text on specialty.

9 Grammar: Gerund or Infinitive. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
10 Grammar: Gerund or Participle. 2 1
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty
11 Grammar: ing-forms. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
12 Grammar: Compound prepositions. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
13 Grammar: Linking words. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
14 Grammar: Word substitutes: one, it, that. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future 1
specialty.
Text on specialty.
Grammar:  Structural  features of a 2
15 | professionally oriented text.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty. 2
16 | Grammar test.
Topic.
Hroro: 32 4
Hroro: 96 12

4.5. JIabopaTtopHbie padoThI

He npexycMoTpeHsi.

4.6. CamocToniTeJIbHAsI padoTa CTYJIEHTOB




Ne Ha3Banue TeMbl Bug CPC O0BeM yacoB

n/n Ounasn 3aouHas
(popma ¢bopma

IToaroroBka k 60
MPAKTUICCKIM
3aHATUSIM: YTCHUE 20
Y TIEPEBO]T TCKCTOB
10 CIEUHAILHOCTH

Reading and translation of
the texts on specialty

ITonroroBka k
MIPAKTUYECKUM
3AHATUAM:

2 | Preparation of oral topics COCTaBJICHUE 20 60
MOHOJIOTUYECKUX
Y THATOTUYECKUX
BBICTYIUICHUN

Brimonnenune
3 | Test papers KOHTPOJIbHBIX 10 24
paboT

IloaroroBka k
MPAKTUYECKUM
3aHATUSIM:

4 | Grammar and lexical tasks | BemonHeHHE 22 60
JIEKCUYCECKUX U
rpaMMaTHYECKUX
YIPaXHECHUIN

Hroro: 12 204

4.7 KypcoBblie padoThl (IIPOEKTHI)
He npenycMoTpeHsl yueOHBIM IIJIaHOM

5. O6pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHH

C uenvto QopMupoBaHUST W Pa3BUTUA NPOPECCHOHAIBHBIX HABBIKOB
oOydaromuxcsi He0OXOIUMO HCIOJIb30BaTh HMHHOBAIMOHHBIE 00pa30BaTEIbHEIC
TEXHOJIOTHH MPHU PeaTN3allii Pa3InIHbIX BUAOB ayAUTOPHON pabOThl B COUETaHUHU
c BHeayauTopHOW. lcmomb3zyemble oOpa3oBaTelibHbIE TEXHOJOTMHM M METOMIbI
JIOJKHBI OBITH HAIIPaBJICHBI HA TMOBBIIIICHUE Ka4yeCTBA MOJATOTOBKH MMYyTEM Pa3BUTHS
y oOydJarommxcsi CHOCOOHOCTeM K ¢aMOOOpa30BaHWI0 U  HAICICHBl Ha
aKTUBU3ALMIO U PEANIM3ALINIO0 TUYHOCTHOIO MOTEHIIMAA.

[Ipu o0OydyeHHH HMHOCTPAHHOMY SI3bIKY HCIIOJB3YIOTCS — CJEAYIOIIHe
o0pa3oBaTeIbHbIE TEXHOJIOTHU:

TEXHOJOTHsSI ~ KOMMYHHUKAaTHBHOTO  OOydYeHHMs —  HalpaBjiieHa  Ha
dopMupoBaHHEe KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH CTYIEHTOB, KOTOpas
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aBisieTcss 0a30BOM, HEOOXOAMMOHM ISl aJanTalii K COBPEMEHHBIM YCJIOBHSIM
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHKAIIUU;

TEXHOJIOTHS pPa3HO-ypoBHEBOro (muddepeHupoBaHHOTO0) OOyYCHHS —
npeanoiaraeT OCYIIECTBICHHE IO3HABATENLHON JEATEIbHOCTH CTYJIEHTOB C
y4€TOM HX WHIMBHUIYAIbHBIX CIIOCOOHOCTEH, BO3MOXKHOCTEH W MHTEPECOB,
MOOLIpPsIi WX pealn30BbIBaTh CBOM TBOpUeckuid moreHuuan. Co3naHue W
UCIIOJIb30BAaHUE JMATHOCTUYECKUX TECTOB SABJISIETCS HEOTHEMJIEMOM YacThIO
JAHHOM TEXHOJIOTHH;

uH(pOopMaIMOHHO-KOMMYHUKalmoHHble TexHosnorun (MKT) — pacmmpsror
pamMKkd  oOpa3oBaTeNBbHOTO  Mpollecca,  MOBBIMIAg  €ro  IPaKTHYECKYIO
HAIpPAaBIEHHOCTb, CIOCOOCTBYIOT HWHTCHCH(PHUKAIIUM CAMOCTOSTEIbHON pabOThI
y4aluxcsi W TMOBBIICHHUIO ITO3HABAaTEIbHOM akTuBHOCTH. B  pamkax MKT
BBIACIISIOTCS 2 BHAa TEXHOJIOTHH:

a. TEXHOJIOTHSI MCIOJIb30BAaHUSI KOMITBIOTEPHBIX MPOTrpaMM — IMO3BOJISIET
3¢(}EeKTUBHO JOMOJHUTH Mpolecc OOydeHHs S3bIKY Ha BCEX YPOBHSX.
MynpTUMEAMIHBIE TPOrpaMMBbl MpeJHa3HAYEHbl KakK JUId ayAUTOPHOM, TaKk H
CaMOCTOSITENIbHOM ~ pabOThl  CTYJIEHTOB M  HalpaBlIEHbl Ha  pa3BUTHUE
IrpaMMaTUYECKUX U JIEKCHUECKHUX HABBIKOB;

b. UHTEPHET-TEXHOJIOTMH — MPEAOCTABIIAIOT IIUPOKUE BO3MOKHOCTH IS
MoucKa uHpopManuu, pa3padoTKU MEXIYHAPOIHBIX HAYUYHBIX MMPOEKTOB, BEACHUS
HAy4YHBIX HCCIIEJOBAaHUM;

TEXHOJIOTHSI HMHJMBHUAyaIU3alUd OOYy4YEeHUsI — IMOMOTaeT peaan30BbIBAThH
JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIA MOJIXO/I, YUUTHIBAas MHAUBUAYAJIbHbIE OCOOEHHOCTH
Y IOTPEOHOCTH CTYACHTOB;

TEXHOJIOTHSI TECTUPOBAHMS — UCIIONIB3YETCS sl KOHTPOJISL YPOBHS YCBOCHUS
JEKCHUYECKUX, TPaMMATHYECKUX 3HAHWI B paMKax OMpPENeSIEHHONM TeMaTHUKU Ha
onpenenéHHoM 3Tane o0ydeHus. OCyLIECTBICHHE KOHTPOJS C HCHOJIb30BaHUEM
TEXHOJIOTMM TECTHUPOBAHUS COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSAM BCEX MEXIYHAPOJIHBIX
9K3aMEHOB 10 MHOCTPaHHOMY $3bIKy. KpoMe Toro, naHHast TEXHOJIOTHS O3BOJISET
IpPEroAaBaTeNl0  BbISIBUTH M CHCTEMAaTU3UPOBAaTh  aCHEKTbl, TpeOyrouue
JIOTIOJTHUTEIBHON MTPOPAOOTKHU;

UTpOBasi TEXHOJIOTHSI — IMO3BOJISIET Pa3BUBATh HABBIKM PACCMOTPEHHS psaa
BO3MOXHBIX CITIOCOOOB pEIICHUs MPOoOJIeM, aKTUBU3UPYS MBIILUIEHUE CTYICHTOB U
pacKpbIBasi JMYHOCTHBIN MOTEHIIMA KaXI0T0 y4alierocs;

TEXHOJIOTUS Pa3BUTUS KPUTHYECKOTO M AHAIUTHUYECKOTO MBILUICHUS —
CrocoOCTBYeT  (pOpMHpPOBAHUIO  PA3HOCTOPOHHEH  JIMYHOCTH,  CHOCOOHOM
KPUTHUYECKA OTHOCUTHCA K MH(GOpMAIMU, YMEHUIO OTOMpaTh MHPOPMALUIO IS
pELIEHNS TTOCTABICHHOW 3a1a4H.

6. @OopMBbI KOHTPOJISI 0CBOEHMS TUCHUILINHBI

Tekymas arrecTanus CTyJISHTOB MPOU3BOJUTCS B JUCKPETHBIC BPEMCHHEIC
WHTEPBAJIBI TIPEIOaBaTesieM, BEAYIIIUM MTPAKTHICCKHUE 3aHATHS 10 JUCIUILINHE B
cnenyromux Ghopmax:

YTCHHE U MTEPEBOJT TEKCTOB TIO CIIEIIUATBHOCTH;

TECTHPOBAHUE;
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MKUCbMEHHBIE 3aJ]aHU (JIEKCUUECKUE U TPAMMaTUYECKHE);

TBOPUYECKHE 3a/1aHUS;

YCTHBIE MOHOJIOTUYECKHUE U TUAJIOTUYECKHE BEICKa3bIBAHUS.

@DOH/IBI OIIEHOYHBIX CPEJICTB, BKIIOYAIOIINE TUIOBBIC 3aaHUsI, KOHTPOJIbHbIC
paboThI, TECTHI U METOJIbI KOHTPOJIS, TO3BOJISIIOIIME OLICHUTh PE3YJIbTaThl TEKYIIEH U
MIPOMEKYTOUYHOM aTTeCTAlMU O0YUYaIOIIUXCS 0 TAHHOW TUCIIATIINHE, TOMEIAI0TCS
B MPUJIOKEHUU K paboueii mporpamMme B cooTBeTCTBUU ¢ «llomoxxkernnem o ¢onme
OIICHOYHBIX CPEACTBY.

[IpomexxyTouHast arrecTalusi MO pe3yJibTaTaM OCBOCHHS JUCHUILIMHBI
MPOXOJUT B (popMe MHCHbMEHHOTO/YCTHOTO HK3aMeHa/3aueTa (BKIOYaeT B ceOs
MHCbMEHHBIM TEPEBOJI TEKCTA, JICKCHKO-TPAMMATUYECKAN TECT, YCTHBIA PaccKas
0 OAHOW W3 H3yYeHHBIX TeM). CTyIeHTBI, BBINMOJHUBIIHE 75% TEKyIIMX M
KOHTPOJIBHBIX MEPOINPUITHA HA «OTIMYHO», a OCTaJibHbIE 25 % Ha «XOpOIIOoY,
MMEIOT MPAaBO Ha MOJYYEHHUE OLIEHKH «3aYTECHOY.

B »sK3aMeHallMOHHYI0 BEIOMOCTb M 3aYE€THYI0 KHHUXKY BBICTaBIISIIOTCS
OIICHKH TIO IIIKaJIe, MPUBEACHHOMN B TaOIHUIIC.
Ikaaa oneHuBaHUs

HIkana

XapaKTepI/ICTI/IKa SHAHUWA IIPEAMETAa U OTBETOB 33‘—ICTBI
OLCHHUBAaHUA

CTyAeHT 3HaeT rpaMMaTUKy U JIEKCUKY H3y4aeMoro
A3blKa B Ipejesax TeM Kypca, YMEET MOJIb30BaThCs
pa3IMYHBIMM  BUJAMH  CJIOBApEd H  CHPABOYHOMN
JUTEPATYpPhI, CBOOOAHO MOJIb30BATHCS TEMATHYECKON
JIEKCUKOW aKTUBHOTO MUHUMYMa JUIsl BeICHUS Oecell B
Pa3IUYHBIX CUTYyaIUsAX dbopmabHOTO u

) He(OpPMATLHOTO  OOIIEHHUSA; CTPOUTh pPa3BEPHYTOE
COTIIUIHO MOHOJIOTUYECKOE  BBICKAa3bIBAaHHME Ha JIOOYyI0 U3
PacCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJOM Ha OIpEEeJICHHBIN
YpOBEHb JIOTUYECKOTO 000011IeHUS; yMeeT
HOJIFOTOBUTh YCTHOE U IMUCBMEHHOE COOOILEHUE Ha
MPEAYCMOTPEHHYIO TEMY U COCTaBUTh TBOPYECKOE
pedeBoe NPOU3BEACHUE HA 3aIaHHYIO0 TEMY B YCTHOW U | 3a4TEHO
MHUChbMEHHOM (opMe.

CTyaeHT 3HaeT rpaMMaTUKy W JIEKCHKY H3y4aeMoro
A3plKa B IpeAelax TeM  Kypca,  JIOIyCKaer
HE3HAYUTENIbHbIE  OIIMOKH, YMEET IO0Jb30BaThCs
pa3JIMYHBIMM  BUJAMU  CJIOBaped U  CIIPAaBOYHOM
JUTEPATYPHI; TOMYCKAET HE3HAUUTENbHbIE OIIMOKHU B
TEMATUYECKOU JIEKCHUKE aKTUBHOTO MUHHMYMa IIpU

BeJIcHUU Oecell B PA3IMYHBIX CUTyalUsX OOIICHMS;
MMEET HaBBIK IPOCMOTPOBOIO YTEHHS AyTCHTUYHBIX
TEKCTOB; yMeeT CTPOUTH MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAaHUE Ha JIIOOYI0O U3 PACCMOTPEHHBIX TEM C
BBIXOJIOM Ha OIIPEIEJIEHHBIA YPOBEHb JIOTHYECKOTO

4
«XOPOIIOH
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000011IeHUs; BIaJI€eT HAaBBIKOM UTEHHS M HABBIKAMU
nepeBojila  MPOQPECCHOHATBHO  OPUEHTUPOBAHHBIX

TEKCTOB.
CTyneHT 3HaeT IrpaMMaTUKy HM3y4aeMOro f3bIKa B
3 npefenax MIKOJIbHOM IMPOrpaMMbl, YMEET BBIPAXKaTh
CBOM MBICIM B YCTHOHM ¢opMe MO MPOHICHHOM
«YZOBJIETBOP
TEMAaTUKE, YCTHO H3JaraTb KpPaTKOE COAEpPKAHUE U
UTEIBHOY

OCHOBHBIC MBICIM TEKCTA JIFOOOM CIIOKHOCTH; BIIaJICCT
HaBBIKAMHU JTUAJIOTMYECKON U MOHOJIOTHYECKOM peyH.

CTyzneHT He 3HaeT rpaMMaTHUKHU U3y4aeMoro si3blKa, He
3HaeT MPOo(ecCHOHATFHO OPHUEHTUPOBAHHOMN JIEKCHKHU
B Ipelienax TeM Kypca; HE YMEET MOJIb30BaThCs

2 CJIIOBApSMHM M CIPABOYHOM JHMTEpPATypoOM; NOMYyCKaeT
«HEYIIOBJIETB | TpyOble OMIMOKM B JIEKCUKE AKTHUBHOIO MHHUMYyMa
OpPUTEILHO» | IPU BeJEHUU Oecel] B pa3IMYHbIX KOMMYHUKATUBHBIX
CUTyallusiX; HE BJIQJICET HAaBBIKOM UTEHHUS, a TaKXKe
IIEPEBO/IA OPUTMHAIBHBIX TEKCTOB CPEIHEN TPYIHOCTH
1O CIELMAIBHOCTH.

HC
3a4TCHO

7. YueOHO-MeTOAMYecKOe W  HH(OpPMALMOHHOEe  olecrnedyeHue
AUCHHMIJIHHBI:

a) OCHOBHAaf JIUTeparypa:

1. Apaxun B.Jl, [lpaktrueckuii Kypce aHrauiickoro si3pika ¢ CD-auckom.
4 xypc / Apaxun B.JI. - M. : BJIAZIOC, 2013. - 175 ¢. - ISBN 978-5-691-01902-9
- Texcr : anekrponnbiii // DBC "KoncyneranT cryaenta" . [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029.html

2. Jly6posckas C.I'., AHTJIMMCKHI JIJII TEXHUYECKHX BY30B
:Yueb.m3nanue / Jlyoposckas C.I'., Jlyouna JI.b. - 6-¢ u3n., ucnp. u gom. - M. :
UsznareasctBo ACB, 2011. - 368 c. - ISBN 978-5-93093-844-9 - Tekct .

anektponnbit  // OBC "Koncynmbrant crynenta" < [cait]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.html
3. Kauanosa K.H., IIpaktnueckas rpaMmaTHKa aHIJIMHCKOrO S3bIKA C

yHpa)KHEHUSIMH U Kitouamu : yueOHuk / Kauanosa K.H., U3paunesuy E.E. - CII0.:
KAPO, 2018. - 608 c. - ISBN 978-5-9925-0716-4 - Tekct: anexrponnsiii // DbC

"KoHcynbTanT CTyneHTa': [caliT]. . URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
4, [leBuoBa ['.B., AHrImMiiCKHil £3bIK JIsI TEXHUYECKUX BY30B

yue6.nocodbue / I'.B. lleBuona, JI.E. Mockanen - M. : ®JIMHTA, 2018. - 392 c. -
ISBN 978-5-9765-0713-5 - Tekct : onekrponnbiii // OBC "KoncynbranT
cTyneHra” ) [caliT]. - URL )
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976507135.html

0) 1oMOJIHMTE/IbHAS JIUTEpaTypa:

5. Arabekssn W.I1., Kopanenko II.M. AHrmuiickuii uisi WMHXKEHEPOB:
yueOnuk /Arabexsa W.I1., Kosanenko I1.W. — U3nanue ucnp. — Pocros-Ha-JloHy:
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http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976507135.html

®enukc, 2002. - 302 c.Pexum  pocryma  [caiit]. -  URL:

https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
6.  Bomosukoa M.JI. English grammar for university students. Part 4 :
yqe6ﬂoe noco6ue / BonosukoBa M. JI. - PocroB v/]] : U3n-Bo IODY, 2017. - 110
- ISBN 978-5- 9275 2639-0 - Tekcr : snexrponusiii / ObBC "KoucynbTrant

cTyneHra" [caiiT]. - URL
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785927526390.htmll
7. KymadekoBa I'.JK., AHrIMICKHIA S3BIK IJI1 CTYJACHTOB-OaKalaBpOB

TEXHUYECKUX (PaKyIbTETOB. English for the Undergraduates of Engineering :
yaeOHoe mocobue / XKymabekona I'.)K. - HoBocubupck : Uzn-Bo HI'TY, 2016. - 75
c. - ISBN 978-5- 7782 3035-4 - Texkcr : snexktponHsii // DbC "KoucynpTaHt
cryaeHTa" [caiT]. - URL )
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785778230354.html

8. KomapoB A.C., A Practical Grammar of English for Students.
[IpakTUueckas rpaMMaTUKa aHTJIMMCKOTO si3bIka it ctyaeHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 245 c. - ISBN 978-5-89349-848-6 - TekcT : 2JIeKTpOHHBI
/l ObC "KoHcynbTant cTyneHra" ; [caiT]. - URL )
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.html

9.  Kowmapos A.C., Practical Grammar Exercises of English for Students.
[IpakTrueckas rpaMMaTUKa aHIJIMMCKOTO si3bIka it ctyaeHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 254 c. - ISBN 978-5-89349-849-3 - TekcT : 21eKTPOHHBIH
/! OBC "KoHcynbTant cTyaeHTa" : [caliT]. - URL )
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498493.htmi

10. TITaBmomkuit B.M., 30 Topics for Free Conversation / 30 Tem s
CcBOOOHOTO OOIIEeHUs [DNEKTPOHHBIN pecypc]| : ayauokuura / IlaBnomkuit B.M. ;
yutaeT Xanuau Paitni. Bpewms 3Bydanus 3 4. 46 muH. 48 cek. - M.: KAPO, 20009. -
Pexum noctyna: http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html

11. Cunsman 0.YO., Anrnuiickuii s3bik. [IpakTudeckuit Kype : yuyeOHOe
noco6ue / FO.}O. Cunbman, 1.B. Muxaiinosa, JI.b. IllaBunckas - Tomck : 3a-Bo
Tom. roc. apxurt.-ctpout. yH-Ta, 2017. - 214 c. (Cepus "Yuebnuxku TI'ACY") -
ISBN 978-5-93057-795-2 - Tekct : oanekrtponnbiii // DbC "KoHcynbTaHT
cTyneHra" ) [caliT]. - URL )
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785930577952.html

12. CoBpeMeHHbII aHTJIO-PYCCKUN PYCCKO-aHTIIMUCKUI croBapsb [Tekcr] :
75 000 . - PocroB ®//[. : Ynaua, 2010. - 767 c. - (KH. nmosika yyaniuxcs: crpas.,
SHIIUKI., CJIOB., PA3TOBOPHUKH).

13. HoBblil aHTTIO-pyCCKUN PYCCKO-aHTIMUCKUI croBaph [Tekcr] = New
english-russian russian-english dictionary : 60 000 cin. / coct. A. IO.
[TerpakoBckuii. - XapbkoB : Jus, 2009. - 575 c.

B) UnTepHeT-pecypcesbi:

MuHnuctepcTBO 0o0Opa3oBaHuss W Hayku Poccuiickon ®enepanuum —
http://MuHOGpHaYKH.pd/

@enepanbHas ciyx0a Mo Ham3opy B cdepe oOpa3oBaHHs U HAYKH —
http://obrnadzor.gov.ru/
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https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785927526390.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498493.html
http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930577952.html
http://obrnadzor.gov.ru/

MunuctepctBo 006pazoBanus u Hayku Jlyranckoit Haponnoit PecriyOnuku —
https://minobr.su

Haponunsiii coer Jlyranckoit Hapoanoii Pecriy0oauku — https://nsinr.su

[Topran ®enepallbHBIX TOCYJAPCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTAHAAPTOB
BBICIIIErO 00pa3zoBanus — http://fgosvo.ru

denepanbublil mopran «Poccuiickoe odopazoBanue» — http://www.edu.ru/

WNudpopmanmonnas cuctema «EamHoe OKHO J0CTyIa K 00pa3oBaTeIbHBIM
pecypcamy» — http://window.edu.ru/

@denepanbHBI  TIEHTP HMH(POPMAIMOHHO-00PA30BaTENbHBIX  PECYPCOB —
http://fcior.edu.ru/

DJIEKTPOHHBbIE OM0JIMOTEYHbIE CUCTEMbI M PeCypPChl

DNeKTpoHHO-OMONMMoTeyHass  cuctemMa  «KOHCynbTaHT — CTyIeHTa»  —
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

DNEeKTPOHHO-OMOIMOTEeYHAs cucremMa «StudMed.ru» —
https://www.studmed.ru
NudopmannoHHblil pecypce 0M0IMOTEeKN 00pa30BaTeIbHOM OPraHU3anNU
Hayunas oubimorexa umenu A. H. Konsiesa — http://biblio.dahluniver.ru/

8. MaTepuajbHO-TeXHHYECKOEe o0ecneyeHne TUCIUTIIHHbI

OcBoeHHe TUCITUTUIAHBI «THOCTpaHHBIN SI3BIK (AHTITHMICKHN )» TIpe/oiaraet
UCTIOJIb30BaHUE aKaJIEMUYCCKUX ayIUTOPUH, COOTBETCTBYIONIUX JCHCTBYIONIUM
CaHUTAPHBIM U TIPOTHUBOIIOXKAPHBIM IPABUIaM H HOPMaM.

[Tpouee: pabouee MecTO TpeNoaaBarelisi, OCHAIICHHOE KOMITBIOTEPOM C
NOCTynoM B MIHTepHET.

[Tporpammuoe obecrieueHue:

Dymcuotsutcs | BecnaaTioe nporpanios Costaa
Owc narer Libre Office 6.3. s ramiipeaia o ik LibreOffice
Onepauponas cucrema | UBUNTU 19.04 Rggg::;#ut?\lljvri]tklijb%%rig/.orq/wiki/Ubuntu
Bpaysep FirefoxMozilla http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
Bpaysep Opera http://www.opera.com
TToYTOBBIH KIMEHT MozillaThunderbird http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
Daiin-MeHemxep FarManager http://www.farmanager.com/download.php
ApxuBarop 7Zip http://mww.7-zip.org/

I'paduueckuii peaakTop f\;/llall\rqip (GNU Image Hgg::;;m.rﬂi/mg\ﬁ[r;%e.th?paqe id=8
pulation Program) http:/ru.wikipedia.org/iki/G IMP
Penaxrop PDF PDFCreator http://www.pdfforge.org/pdfcreator
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https://minobr.su/
https://nslnr.su/
http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
https://www.studmed.ru/
http://biblio.dahluniver.ru/
https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
http://www.opera.com/
http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php
http://www.7-zip.org/
http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynuomnneriep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

9. OneHo4vHbIe Cpeacrea nmo AMCImIlJInHE

IMacmopt

OLIEHOYHBIX CPEJCTB M0 Y4eOHOH JUCHHILIUHEe K THOCTpaHHBIH S3BIK

(aHTTTUHACKHIA )»

[lepedyeHb KOMITETEHIIUM (3JIEMEHTOB KOMIETEHIUH ), HOPMUPYEMBIX B pe3yIbTaTe
OCBOCHHMS Y4ECOHOU TUCHUTUIMHBI (MOIYJIS) I MIPAKTUKH

Ne Kon Nuaukaropel noctrkenut | Kontpomup | Otamsl
/1 | KOHTp KOMIIETCHITIH (o yemble dbopmu
onupy peann3yeMoil JUCIUTUTHHE paszfensl | poBaHH
eMoi dopmynupoBKa (Tempr) o
KOMIT KOHTPOJIUPYEMOH y4eOHON | (cemecT
ETEHI] KOMIETEHIIUN JACIATUTAH P
17178 BI U3y4YeH
(Monyns), W)
MIPAKTUKH
1 | YK-4 | CnocobGen ocymectBisate | YK-4.1. 3naer npunnumns: | Tema 1-3
JIETIOBYIO nocTpoeHus  yctHoro  u | 1-—48

KOMMYHHKAIIHIO B
YCTHOM U MMCbMEHHOMH
dopmax Ha
rOCyJapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccniickoit ®enepanun
U MHOCTPaHHOM(bIX )
A3bIKe(ax)

MUCBMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS
Ha

WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
npaBUiia ¥ 3aKOHOMEPHOCTH
YCTHOM Y MUCbMEHHOMN
KOMMYHUKAIHH,
rpaMMaTHIeCKHe,
JIEKCUYECKHE,
CTHJTUCTUYICCKHC
0COOEHHOCTH

MMOCTPOCHHSI  BBICKA3bIBAHHS
Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
YK-4.2. Bnageer HaBbIKaMu
YTCHHSI M TIEPEBOJ/Ia TEKCTOB
npodecCHOHATEHON
HaIpaBJICHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Iloka3arenu u KPUTCPHUH OLICHNBAHUA KOMHGTGHHI/Iﬁ, OIMNCaHUC NIKaJI OLICHUBAHUs

Ne Kon IlepeueHs mIaHUPyEMBIX Kontpomup | HanmeHnos
/11 | KOHTPO €3yJbTaToOB eMble aHue
P HNupukaTopel pesy Y
TUpyeM . paszaensl OLIEHOYHO
2 JOCTHIKEHU I
o (Tempr) ro
KOMMETEHITUH (10 .
KOMIIET M yueOHOH cpeacTBa
peann3yeMoit
SHIINH JTUCLUTUTMH
JTACITUTIIINHE )
bI (MOTYJIs1),
MPAaKTUKH
1 YK-4 YK-4.1. 3Haet | 3HATH rpamMmMarudeckue, | Tema 1—
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IIPUHLMAIIBL  TIOCTPOEHHUS | JIEKCUYECKHUE, ol Teker o
YCTHOTO U MHUCbMEHHOTO | CUHTAKCHYECKHE crerualb
BBICKA3bIBaHUS Ha 0COOCHHOCTH MHOCTPAaHHOTO HOCTH;
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE; | SI3bIKA; rpaBuiIa u I'pammaru
IpaBuIa U | 3aKOHOMEPHOCTH  OOIIEeHHUs YECKUH
3aKOHOMEPHOCTH YCTHOU | HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE; TECT;
Y [IACbMEHHOU CTPYKTYPHbIE  OCOOCHHOCTH ['pammaru
KOMMYHHUKAIUU, YCTHOW M IMCBbMEHHOU peyH. YECKUE
rpaMMaTU4ecKue, Ymerb UCIIOJIb30BaTh 3a/1aHus;
JIEKCUYECKUE, JICKCUYECKHE, YcrHas
CTHJINCTUYECKUE rpaMMaTU4eCcKue, TeMa.
0COOEHHOCTH CHUHTAKCUYECKUE
IIOCTPOCHHUS 0COOCHHOCTH MHOCTPAaHHOTO
BBICKa3bIBAHUS Ha | sI3bIKA B YCTHOM u
WHOCTPAHHOM SI3BIKE. UCbMEHHOU
YVK-4.2. Brnageer | koMMyHUKaIUK;
HaBbIKAMU  YT€HHUS U | BBIBJISATH B  HHOSI3bIYHOM
nepeBosia TEKCTOB | TEKCTE UHPOPMAIIHIO
npodeccuoHaTbHON HEOOXOUMYIO JJIs PeLICHUS
HaIPaBJIEHHOCTH Ha | TpoecCHOHATBHBIX 33]1ad.
MHOCTPAHHOM SI3bIKE. Baanerb HaBbIKaMU

MOCTPOEHUS YCTHOTO U

MMCbMEHHOTO BbICKa3bIBaHUS

HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

HaBbIKaMU YTEHUS u

nepeBosia TEKCTOB

npodeccruoHaIbHON

HarpaBJIEHHOCTH Ha

MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

OrneHouHbIe cpeACTBA O AUCIUTUIHHE "MIHOCTpaHHBIH S3bIK" (aHTJIUACKHI)
YreHue U IepeBo/] TEKCTA MO CNEeNHAIbHOCTH

Tunossie 3aJaHMiA 1JId MOJATrOTOBKHA U MPOBCACHUA KOHTPOJIA 11O
YTCHHUI0 TCKCTA 10 CIICHUAJBHOCTH ITO IUCHUIIJIMHEC I/IHOCTpaHHbIﬁ A3BIK
(aHrnmiicKkuii)

1. Read and translate the text:

UNCTAD (United Nations Conference on Trade and Development) has
suggested definitions to various types of transport so that a clear distinction could
be established between multimodal transport and other forms of transport.
Unimodal transport is the transport of goods by one mode of transport by one or
more carriers.

Intermodal transport is the carriage of goods by several modes of transport
from one point/port of origin via one or more interface points to a final port/point
where one of the carriers organizes the whole transport. Depending upon the
sharing of transport responsibility, different types of transport documents are
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issued. Under the another form of transport called segmented transport, the
carrier takes responsibility for the portion it is performing itself, and accordingly
issues an intermodal bill of lading.

Facilitation of trade and transport sectors calls for procedural, legal and
institutional reforms to simplify, standardise and harmonise procedures and
documentation that will help to achieve movement of goods at a minimum cost
and time. This covers a wide spectrum of activities including human resource
development, physical infrastructures, and the use of new transport and
information technologies. Multimodal transport is one of highly effective and
modem ways of facilitating movement of imports and exports. It is a transport
logistic system based on new transport technology that ensures fast and safe
movement of goods at least costs.

The rapid changes in political, economic and technological sectors in the
aftermath of the Second Great War resulted in the tremendous growth in domestic
production and international trade. The world started to witness ever growing
competition as every country faced challenges as well as opportunities to raise
one's share in the global trade. The concept of 'just-in-time' became the most
wanted element in international

KpI/ITepI/II/I " HIKaJIa OOCHWBAHMWA 110 OHCHOYHOMY CPCACTBY UTCHUC U
IIepeBOa TCKCTA

[Ixaa Kputepuii oneHnBanus
OLICHUBAHUS
(uHTEpBaAN
0aoB)

CTyneHT MOKET TpaBWIBHO TPOM3HOCHTH 3BYKH, CTAaBHTH YyJapeHUeE,
5 MHTOHUPOBATh; MOXET MOHUMATh U KPUTUUECKU UHTEPIPETUPOBATH MTOUTH
Bce (hOpMbI MMCHbMEHHOM Pe4H CO CII0KHOM CTPYKTYPOH.

100% mnepeBoma OTBEYAET COAEPIKAHUIO OPHUTMHAIA TPU  HAJIWYUU
HE3HAYUTENFHBIX CTUIMCTHYECKUX HETOYHOCTEH.

CryaeHT, B OCHOBHOM, MPAaBWJIBHO MPOU3HOCUT 3BYKH, CTAaBUT yAAapEHUE,
4 WHTOHUPYET. MOXKET MOHUMAaTh B JIETAJISX PA3BEPHYTHIC, CIOKHBIE TEKCTHI
MIPU YCIOBUU, YTO MOKHO MEPEUUTATh CIIOKHBIE MECTA.

80% mepeBoja OTBEYaeT COAEPNKAHUI OpHUTHMHAIa MpU  HAIUYUU
HE3HAUMUTENIbHBIX CTHJIMCTUYECKHX HerouHocted; unum 100% mnepeBoaa
COOTBETCTBYET COJCPKAHUIO OpPUTHHAIA, HO 3HAYUTEIIBHOE KOJUYECTBO
MPEAJIOKEHUN CONEPKUT CTHIIMCTUUECKHE HETOUYHOCTH.

CTyzieHT UCIIBITBIBAET 3aTPYAHEHNUS IIPH ITPOU3HOIIEHUH 3BYKOB, PACCTAHOBKE
3 yIapeHud W HMHTOHHUPOBAHMM;, MOXET YWUTaThb MOCJIEI0BATEIbHbIN
(hakTUYECKUH TEKCT O MpeIMeTax, KOTOpbIe CBsi3aHBI cO cepoit ero/ ee
MHTEPECOB C YIOBJIETBOPUTEIBHBIM YPOBHEM TOHUMAHHUSI.

50% mnepeBoja OTBEYaeT COAEPNKAHUI OpHUTHMHAIa MpU  HAJIUYUHU
HE3HAYUTEJIbHBIX CTUJIMCTHYECKUX HETOYHOCTEH.

CTYJIGHT, B OCHOBHOM, HCHBITBIBACT 3aTPYAHCHHUC IIPHU IMPOHU3HOIICHHUU
2 3BYKOB, PACCTAHOBKE yJaPECHUN U UHTOHUPOBAHUU; MOKET IOHUMATh O4YEHb
KOpPOTKHE, NPOCThIE TEKCTHI — OAHA (pa3a 3a OJWH pa3, OMHPAsACh Ha
3HAKOMBIC UMCHA, Ha3BaHU, CCJIIM HYKHO IICPCUUTLIBA.

Mmenee 50% nepeBoa COOTBETCTBYET COJCPIKAHUIO OPUTHHAJIA IPH HATUYUU

25




‘ 3HAUUTEIILHOTO KOJIMYECTBA CTUIIUCTHUCCKUX HETOYHOCTEH.

r PAMMATHICCKUEC H JICKCUYICCKUE 3aJaHUSA
Tunosbie NUCbLMEHHBIE 3alaHUA 110 AUCHUIIJINHE I/IHOCTpaHHLIﬁ A3BIK
(aHrJIMICKMI)
Grammar task. Choose the right variant
1. The internal combustion engine...in this lorry is of a new design.
A. to use B. to be used C. to have used D. to have been used
2. 'Your composition leaves much... .
A. to desire B. to be desired C. to be desiring D. to have desired
3. Goods...to the North are stored at the railway station.
A. to transport B. to be transported C. to be transporting D. to have transported
4. He was too tired...any questions.
A. to ask B. to be asked C. to have asked D. to have been asked
5. The dog was the first...danger.
A. to feel B. to be felt C. to have felt D. to be feeling
6. | am very happy...the pleasure of making your acquaintance.
A. to have B. to be having C. to have had D. to have been having
7. This question is too complicated...at once.
A. to answer B. to be answered C. to be answering D. to have answered
8. We shall have...a dictionary...this article.
A. to use/to translate B. to be using/to be translating
9. Don't ring the bell! He will not hear it. He must...tightly.
A. sleep B. be sleeping C. have slept D. have been sleeping
10. How is the work...?
A. to do B. to be done C. to have done D. to have been doing
11. I am sorry...you waiting.
A. to keep B to be keeping C. to have kept D. to have been kept
12. Clyde was awfully glad...his acquaintance with Sondra.
A. to renew B. to be renewing C. to have renewed D. to have been renewing
13. The delegation is expected...in two days.
A. to arrive B. to be arriving C. to have arrived D. to have been arriving
14. He must...in the garden since early morning.
A. work B. be working C. have worked D. have been working
15. I am sorry...some more trouble by what | have told you.
A. to add B. to be adding C. to have added D. to have been added
16. He was glad...us the secrets of his craft.
A. to reveal B. to be revealing C. to have revealed D. to be revealed
17. 1 want...to this actress.
A. to introduce B. to be introduced C. to be introducing D. to have introduced
18. Many various types of airplanes are reported...in this country during the last
decades.
A. to be being produced B. to be produced C. to produce D. to have been produced
19.... fruit one must have good soil.
A. to grow B. to be grown C. to have grown D. to be growing
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20. Do you know the language well enough...English newspapers and magazines?
A. to be reading B. to have read C. to be read D to read

21.....books by Dickens in the original you ought to know English well.

A. to read B. to be reading C. to have read D. to have been read

22.....acar this year is out of the question.

A. to buy B. to be bought C. to have bought D. to be buying

23.Who is...? What is. ?

A. to be blamed/to be done B. to blame/to be done C. to blame/to do

24 .... it mildly you have startled me.

A. to be put B. to have put C. to be putting D. to put

KpI/ITCpHI/I " IIKaJ1a OOCHUBAHUA I10 OICHOYHOMY CPCACTBY IIMCbMCHHBIC 3aIaHUA
(J'ICKCI/I‘-IGCKI/IG )51 FpaMMaTI/I“IGCKI/Ie)

[Ixamna Kpurepuii onenuBanus
OIICHWBAHUS
(uHTEpBaN OAIIIOB)
3amanue BBITIOJHEHO B TIOJHOM oObeme. Bce 3amaHus BBHITIOTHEHBI
5 JIEKCUYECKH ¥ TPAMMAaTHUYECKU MPABUIILHO C 2-3 HETOYHOCTSIMHU, KOTOPHIE
3a4YTEHO HE BJIUSAIOT Ha COep KaHue
80% 3aaHus BBIIIOJHEHO JIEKCUYECKH U IPaMMaTHYE€CKH MPABUIBHO IPU
4 He Oojee 5 HE3HAUUTENTBHBIX HETOYHOCTEeW WM 2-3 3HAYUTEIbHBIMU
3a4TEHO ommoKamMu
Jo 30% 3amaHusi BBIIOJIHEHO C JIEKCHUYECKUMH W TPaMMaTHUECKUMHU
3 ommbkamu. [Tpu mepeBome 50% oTBewaeT comep:kaHUIO OpUTHHANIA TIPH
3a4TEHO HATMYUHY He3HAYUTEIIBHBIX CTHIIMCTUYCCKIX HETOYHOCTEH
bonee 50% 3amaHusi BBITOJIHEHO C JICKCHYCCKUMHU U TPAMMATHUYECKUMU
2 HETOYHOCTSMHU, KOTOPBIE BIHSIOT Ha CO/IEpKaHUE
HE 3a4TEHO

MoHos10TH4YecKo0e BbICKA3bIBAHHUE
TumnosBble 3aJaHusl AJI MOATOTOBKU MOHOJIOTHYE€CKUX BHICKA3IBAHUM 110
aucuumiinHe « MHOCTPaAHHBIH A3BIKY» (AHTJIHNACKUI)

1. Get ready to speak on the following questions/ Use the phrases: First of all...;
to begin with ...; I'd like to ...; Then...; From this it follows ...; One thing to
add ...; Let’s move on to ...; Finally...; To sum everything up ... .

1. Development opportunities of my profession.
2. Problems of transportation in Great Britain.
3. Transport and ecology.

Kpurepun n mkana oueHuBaHus 1o OUEHOYHOMY CPEACTBY YCTHBIE
MOHOJIOTUYECKUE BBICKA3bIBAHUSA
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[kana
OLICHUBAHUS
(nHTEpBaN
0aJyIoB)

Kputepuii oneHnBanus

5
3a4T€HO

CTyzneHT MOXKET JaBaTh YETKHUE, JI€TAIbHbIE ONMMCAHUS CIOXKHBIX OOBEKTOB,
BeCTU Oecelly Ha HHTErPUPOBAHHbBIE TEMbI, Pa3BUBAasl OTAEIbHBIE TIOJIOXKEHUS U
3aBepuiasi JIOTMYHbIMU BbIBOAAMU. CTYAEHT MOXKET NPEACTABIATH CIOXKHbBIC
TEMbl, MOXET CBOOOAHO OOLIATBCA HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE B YETKO
CTPYKTYpUPOBAHHBIX CUTYyalUsIX U Oecenax.

CTyneHT MOXKET IIOCTOSIHHO KOHTPOJIMPOBAaTh TI'PaMMATHYECKUH CTpOil
CJIO’KHOM peyH; OCTOSHHO MO/JIEP>KUBATh BHICOKUN YPOBEHb IPaMMAaTHUECKON
MIPABUIBHOCTH, OLIMOKH BCTPEYAIOTCS PEAKO U OHU ITOYTH HE3AMETHBI.
CryneHT paBWIIbHO UCHOJb3YET JEKCUKY C HE3HAUUTEIbHBIMU CIIy4aliHBIMU
HETOYHOCTSAMHU, HO 0€3 TpyObIX JTEKCHYECKUX OIIUOOK.

CTyzneHT MOXET BbIpa)KaThCsl OBICTPO U CIIOHTAHHO, ITOYTH cBOOOIHO. [lenaTh
nay3bl TOJBKO JUIsl YTOYHEHHUS HY>KHBIX CJIOB, YTOOBI BBIPA3UTh CBOM MBICIIH,
WM 10A00paTh COOTBETCTBYIOLIUHN NPUMEP WU OOBSICHEHHE.

4
3a4TCHO

CryneHT MOXeT CBOOOJHO JaBaTh YETKUE, CBS3HbIE, IMOATOTOBIICHHBIC,
3arnoMuHarouecs onucanus. [InaBHas, cBsi3Has ycTHas peub.

CTyneHT 1eMOHCTPUPYET OTHOCUTEIBHO BHICOKUN YPOBEHb I'PaMMATHYECKOM
npaBwibHOCTH. He coBepiaer omnOky, BeAyIIMe K HETOHUMaHMUIO.
Jlekcuueckast IpaBUIbHOCTD BBICOKA, XOTSI CIIy4alOTCsl HEKOTOpPbIE OLIMOKU U
HETIPaBUJIBHBINA BBIOOP CIIOB, OJJHAKO, 3TO HE MEIIACT OOIIEHHIO.

CTyneHT MOXeT BBICKA3bIBaThCA CIIOHTAHHO, MPOSBIAS 3HAYUTEIBHYIO
CKOPOCTb U JIETKOCTb BBbIpaXXEHMsI MBICIU. MOET NpoaylHpoBaTh 4acTu
BBICKA3bIBaHUS B JOCTATOYHO POBHOM TEMIIE, XOTSI MOKET COMHEBATHCS MIPU
BbIOOpE CTPYKTYP M BBIPAKEHUH.

3

3a4TCHO

CTyneHT MOKET JIOBOJIBHO CBOOOTHO JaBaTh MPOCTHIE OCHOBHBIC OIMCAHHS
00BEKTOB OJIM3KUX K chepe CBOUX HHTEpecOB. MOKET AETalIbHO PaccKa3aTh O
CBOUWX BIICYATIICHUSIX

CTyneHT mnpaBWIBHO YHOTPEONISET HEKOTOpble IMPOCThIE CTPYKTYpHI, HO
CUCTEMAaTHYECKU COBEpIIAET IpyOble OMMOKU: MyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBaeT O
COIJIACOBAHUU; HO MOJIHOCTBIO MOHATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCS BBICKA3aTh.
CtyneHT 0OHapyXHMBaeT COOTBETCTBYIOIINI KOHTPOJIb IEMEHTaPHON JIEKCUKH,
HO BCTpEYalOTCsl TpyOble OMMUOKM MpU (HOPMYIMPOBAHUU OoJee CIONKHOMN
MBICJTH WJIH TIPY BCTPEYEe C HE3HAKOMBIMU TEMaMH U CUTYaIHSIMU.

CTyneHT MOXeT  BBICKa3bIBaThCsl  MOHSTHO, OCTaHABIMBASCH  JUIA
rpaMMaTHYEeCKOTO M JIEKCHYECKOTO TUIAHWUPOBAHUS BHICKAa3bIBaHUS. MOXKET
OTHOCUTENIBHO ~ JIETKO CTPOUTHh (pa3pl Ha 3HAKOMBIE TEMbl JUIA
KpaTKOBPEMEHHOTO OOIIeHWs, HE oO0pamas BHUMaHHS Ha 3aMETHYIO
HEYBEPEHHOCTb.

2
HE 3a4YTEHO

CTYJIeHT MOXET COCTaBJIATH IIPOCTHIC, MPECUMYIICCTBECHHO HW30JMPOBAHHBLIC
(bpassl 110 H3yUYEHHOW TEMaTHKE.

CTyaeHT NIEeMOHCTPUPYET OrPAHUYEHHBIH KOHTPOJIb HEKOTOPBIX IPOCTHIX
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP U TPEAIOKeHHUH, (pa3 U BRIPAKEHUH U3 YCBOSHHOM
IIPOrpaMMBL.

CTyzieHT MOKET KOHTPOJIMPOBATh Y3KYIO JIEKCUYECKYIO TEMATUKY, CBSI3aHHYIO C
TEMOU U3y4YEHUS.

MokeT uCHoJib30BaTh OYE€Hb KOPOTKHE, HW30JUPOBAHHBIC, 3apaHee
MOATOTOBJICHHBIE CTPYKTYpPbI, C MHO>XECTBEHHBIMH Iay3aMH Ui mojadopa
CIOCOOOB BBIPAKEHUS, APTUKYIISIIIMY HE3HAKOMBIX CJIOB U UCTIPABJICHU.
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N =

I[I/IaJIOFI/I‘leCKOG BbICKA3bIBAHUC

Tunosblie 3aJaHud 1JId HNOATOTOBKH ITHAJTOI'NIYCCKH BbICKA3bIBAHHMI 1O

aucuuIuinie « MHOCTPAHHBIN SA3BIKY» (AHIIMUCKUN)

1. Discuss the following problems in mini-groups and present your ideas to the

class:

The political system of Great Britain.
Development opportunities of transportation.
Career perspective of young specialists in the sphere of your specialty.

KpI/ITepI/II/I N HIKaJIa OOCHHUBAHUA 110 OICHOYHOMY CPCACTBY AUAJIOTHUYICCKOC

BBICKA3bIBAHNC

[llxana
OLICHUBAHUS
(nuHTEpBaN
0aJyIoB)

Kpurepuii onennBanus

5
3a4TE€HO

CryneHT MOXeT BecTH Oecey Ha HMHTEIPUPOBAHHbBIE TEMBI, DPa3BUBasd
OTJIC/IbHBIC TIOJIOKEHHUSI W 3aBeplluasl JIOTUYHBIMU BbIBOAAMU. CTyIEHT
MOJET MpPEJCTABIATh CJIOXKHbBIE TEMbl, MOXXET CBOOOAHO OOLIATbCS Ha
MHOCTPAaHHOM $I3BIKE B YETKO CTPYKTYPHPOBAHHBIX CHTyalHsX M Oecemax.
CryneHT MOXKET IOCTOSHHO KOHTPOJIMPOBATh TI'PAMMATUYECKUH CTPOH
CIOKHOM  peyd; TIOCTOSHHO  TOJJEPKHUBaTh  BBICOKMH  YPOBEHb
rpaMMaTH4eCKON MpPaBUIBHOCTH, OIMIMOKM BCTpEYAarOTCSd PEAKO M OHHU
IIOYTH HE3aMETHBI.

4
3a4TCHO

CryneHT MoOXeT CBOOOJHO pearpoBaTh Ha 4YETKO c(HOpMYyITUpOBaHHBIE
Bonpochl. CBsA3Hast ycTHas peub. CTyIeHT AEMOHCTPUPYET JOCTATOUHBIN
YpOBEHb TIpaMMaTH4ecKoWd TmpaBuibHOCTH. He coBepmiaer omMOKH,
BEJyIIME K HEMOHUMAHHUIO.

3

3a4TCHO

CrTyzneHT MOXET JaBaTh IIPOCTBIE OTBETHI HAa NOCTABIEHHBIE BOIPOCHI.

CryneHT NpaBWIbHO YHOTPEOSET HEKOTOPbIE MPOCThIE CTPYKTYpPHI, HO
CHCTEMaTHUYECKH COBEpILaeT rpyOble OMNOKH: TyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBAET O
COIJIACOBAHUU; HO MOJHOCTHIO MOHATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCS BbICKA3aTh.

2
HE 3aYTEHO

CTyzneHT MOXeT /1aBaTh OTBETHI MCIOJb3Yys MPOCThIE, MPEUMYILECTBEHHO
U30JIUpOBaHHbIE (ppa3bl 0 U3ydeHHOU TemaTtuke. CTYJIeHT JeMOHCTPUPYET
OTPaHUYEHHBIN KOHTPOJIb HEKOTOPBIX IPOCTHIX IPAMMATHYECKUX CTPYKTYP
U TIpeUI0KEeHHH, (hpa3 U BhIpAKEHUN U3 YCBOEHHOM MPOrpaMMal.

TBopueckoe 3axaHue

TunoBble 3aJaHUSA 1J1s1 IOATOTOBKH TBOPYECKOT0 3a1aHMs

o JucuuIuinHe «THOCTpaHHBIN A3BIK

1. There are some more useful phrases which will help you to solve some
communication problems. Which ones can you use:

a) to ask for clarification

b) to explain a communication problem

¢) if you dial a wrong number

1) I must have got the area code wrong.
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2) 'msorry, | can’t hear you very well.

3) Was that M for Maxim or N for Nancy?

4) Sorry, could you say that again, please?

5) I’'m sorry, this is a bad line.

6) Sorry, it’s too noisy here today.

7) Could you speak a little bit more slowly, please?

8) Sorry, I think you have the wrong number.

9) Could you spell that, please?

10) I'mafraid I don't follow you. Could you repeat it, please?

11) Oh, isn’t that VVeronica Logistics?

12) | didn’t catch what you said.

13) Could you speak up, please?

2. What would you say in these situations?

Use the phrases from ex. 1. More than one answer is possible.
1) You want the person to say his telephone number again. .........
2) Someone else has dialed the wrong number. .........

3) You don’t know how to write a word. .........

4) The phone itself is making a lot of noise. .........

5) You want the person to stop speaking so fast. .........

6) You want the person to speak louder. .........

Kputepun u mikana oreHBaHuUs 10 OLICHOYHOMY CPEJICTBY TBOPUECKOE 3a/IaHue

[lIxana Kpurepnii onennBanus
OLIEHUBaHUS
(uHTEpBaAN 6ATUIOB)
5 PaGota mnpencrtaBieH Ha BBICOKOM YPOBHE :CTYAEHT IIOJHO OCBETHII
3a4TeHO paccMaTpuBaeMyro TpoOJIeMaTHKy, NMPUBET apryMEHTHl B TIOJIB3Y CBOMX
CyX/eHull, BiajgeeT NpOoQWIbHBIM MOHATHHHBIM amnmaparoM IpH 3TOM
MPOJIEMOHCTPUPYET TBOPYECKHH, OPUTHHAIBHBIN IOAXO0J K PEHICHHIO
npoheccuoHANBHBIX 3aa4
4 PaGora mpencraBneHa Ha  CpeJHEM  ypPOBHE:  CTYIEHT  OCBETHII
3a4TeHO paccMaTpuBaeMylo MpoOJeMaTUKy, NPUBENT apryMEHThl B IOJIb3Y CBOUX
CYXJEHHUl,  JOMyCTUB  HEKOTOpble  HETOYHOCTH  HpU  ITOM
POIEMOHCTPUPOBAIT TPUBHATHHBII MIOJTXO/T K PEIIECHHIO
npodecCHoHANBLHON 3a/1a4u
3 PaGora mpencraBieHa Ha  HH3KOM  YpOBHE: CTYICHT  JOIYCTHI
3a4TeHO CyIIeCTBEHHbIE HETOUHOCTH, U3JI0KHUII MaTepHaj ¢ OIMOKaMu, He BiaJieeT
B JIOCTaTOYHOU CTENEHH NMPO(UIbHBIM KaTerOpUalbHbIM allapaToM.
2 Paborta mpencraBieHa Ha HEYAOBJIETBOPUTEILHOM YpOBHE: B pabore
HE 3aYTE€HO JOITYIIIEHO OO0JIBIIIOE KOJTMYECTBO JIEKCUKO-TPAMMATHIECKUX HETOYHOCTEH

KOTOPBIC BEAYT K HCIIOHMMAHUIO U3JIOKCHHOI'O

Tect

Tumnosbie 3aJaHus 1JIA TeCTa M0 AMCUMIINHEe « MHOCTPaHHBIN A3BIK»

Choose the right variant:
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1. Everyevening I put on my headphones and listen ... some music.

a) at b) with c) to d) for

2. My friend asked me ... help and | couldn't say no.
a) for b) at c)on d) about

3. That blue car belongs ... my boss.
a) on b) to c) of d) at

4. My breakfast usually consists ... two sandwiches and a cup of coffee.
a) from  b)of c)with  d)in
5. He apologized to me ... being late.
a) about b) for c)in d) at
6. Steve, I'mtired. Wait ... me, please!
a) of b) to c) from d) for
7. This cream can protect you ... the sun.
a) about b)with c)from d) for
8. Ithink you should add some salt ... your soup.
a) of b) in ) to d) on
9. Oh my God! | completely forgot ... my wife's birthday!
a) to b) about c) of d) with
10. Idon'tapprove ... your methods!
a) to b) with c) of d) in
11. | totally agree ... you.
a) with b)from  c¢)at d) for
12. They arrived ... Canada two hours ago.
a) in b)on c¢)at d) to

Kputepuu u mikaia oeHuBaHus 10 OLIEHOYHOMY CPEJICTBY TECT

[Ixana OLICHUBAHU Kpurepnii onennBanus
(uHTEpBaN 6aNIOB)>
5 100% mpaBHILHBIX OTBETOB
3a4TeHO
4 75% mipaBUITEHBIX OTBETOB
3a4TeHO
3 60% mpaBHIBLHBIX OTBETOB
3a4TeHO
2 Menee 40% mpaBHIIBHBIX OTBETOB
HE 3aYTEHO

TunoBble 3agaHusi I TPOBEJEHHUS] MPOMEKYTOUYHOIO0 KOHTPOJIA
(3a4éT) no gucuumInHe «MHOCTPAHHBIN A3BIK» (AHTJIHICKHUI):

1. Translate the text in writing:

United Kingdom plans to introduce a satellite based electronic km charge for
trucks and trials of the technology began in 2004 on the motorways around the
city of Leeds. Road infrastructure costs have been closely examined in the UK
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over many vyears and the existing fixed annual vehicle tax for trucks is
differentiated according to axle weight and type of suspension in order to
promote road friendly vehicles. This knowledge is expected to be used to
differentiate the new electronic km charge to a relatively high degree, and this is
the reason for preferring a satellite based system.

The information on the external costs of transport shows that these costs vary
significantly by time of day, road type and area type.

The British Government proposes to start with a relatively simple structure of
charges which succeeds in meeting the main objectives of the policy. These are:
to ensure fairness and efficiency, so that all users contribute equally and at a level
which reflects the costs they impose on the road network; to deliver
environmental and other benefits by setting the rates so as to reflect the
environmental performance of the vehicle paying the charge. The charge is
expected to vary according to the distance traveled, vehicle type and road type.

Varying the charge by distance travelled within the UK ensures that all
vehicles contribute equally irrespective of their country of registration or where
they last refueled. Distinguishing by vehicle type ensures that the charge relates
both to road damage costs and to environmental costs, with the heaviest vehicles
with the fewest axles paying most and vehicles with more environmentally
friendly emission standards paying less. The charge will also encourage operators
to upgrade their fleets and make better use of their vehicles so as to reduce
vehicle kilometers. Variation by road type further reflects the significant
differences in costs between modem, high quality roads usually constructed to
provide for freight traffic and other roads where road damage, environmental and
safety costs are higher.

2. Transform the complex sentences into the sentences with the Objective-
with-the-Infinitive Construction.

| noticed that her figure-hugging dress suited her very much.

| like when my brother puts on his outgoing suit and a tie.

He didn’t see that she has put on her fur coat.

She watched how her friend tried to choose a proper outfit for the party.
She liked to watch how her mother sewed.

| understood that narrow-shouldered jackets suited me very much.

I can’t believe that she looks so stylish in this knitted dress.

Tunossble 3ajaHus 11 IPOBEACHUS MIPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIA (IK3aMeH)
o aucuuiinHe «IHOCTpaHHBIN A3BIK)»

IIpumep 3K3aMeHAIIMOHHOTO OHUJIeTA
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3K3AMEHALIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. Read and translate the text: Transport systems
2. Grammar assignment (test)
3. Speak on the topic: Great Britain

CARD1

Read and translate the text:
Transport systems

A transport system includes all of the elements associated with getting
people and goods from one place to another. Some transport systems are
small in scale such as a system designed to move people around a zoo or
an amusement park. Other transport systems enable you to travel all the
way round the world.

For a transport system to be effective, the designers of the system need to
know how the different elements relate to each other. Developing a
successful transport system is a very complex task because:

« many people are involved in the designing and controlling of small
parts of the overall system making coordination difficult

* many of the users of the system have conflicting priorities. For some
low cost is a priority, for others it is the convenience of being able to
use their own personal transport while some may prefer the
environmental  benefits offered by the increased use of public
transport

« transport systems require a lot of supporting infrastructure such as
roads, bicycle paths, train stations and so on.

The cities and towns with the best transport systems are usually those that
have had a long term plan that made allowances for the construction of past,
present and future infrastructure in a coordinated manner. Mention has been made
of personal transport and public transport systems — so what are the differences?

2. Grammar assignment (test)
Choose the right variant
: New kinds of locomotives ( A — manufacturing/B — having
manufacture/ C — manufactured) by our plant last year received recognition.
The first locomotives used energy of water steam received by (A—
burning /B — have burning / C — burn) coal.
: We were interested in the new method of (A — assembling /B — assemble/
C — to assemble) the locomotive engine.
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4, After complicated tests (A — have been /B — having been /C — have)
made Russian engineers succeeded in creating new powerful locomotives.

5. He studied well, he (A — may have /B — would /C — can) worked abroad.
6. He (A — should /B — might /C — must have) been an upscale engineer.
7. They (A — should /B — would /C — might have) heard about results of the
tests.
8. They finished (A — installing /B — to installing / C — install) new
machine-tool in the workshop.
Q. At the meeting they discussed new methods of (A — to improve /B —
improved / C — improving) in locomotive-building.
10. The experiment (A — have made /B — made /C — make) in their laboratory
was very important.
3. Speak on the topic: Great Britain
[IIkana orieHUBaHUS TPOMEKYTOUHOTO KOHTPOJIS (IK3aMEH)
[IIxama
XapaKTepI/ICTI/IKa SHaHHWA IIPEAMETA 1 OTBCTOB 3aueTnl
OLCHUBAHUS
CTyzneHT 3HaeT rpaMMaTUKy U JIEKCHUKY M3y4aeMoOro sI3blKa B
npeaeiax TEM Kypcea, YMECT MOJIb30BATBCA Pa3IMYHbIMA
BUJAMH CJIOBapeid W CHpPAaBOYHOW JHMTEPaTyphl, CBOOOTHO
MOJIb30BaThCSI TEMATUYECKOW JIEKCUKOW aKTHBHOIO MUHUMYMa
JJIA BEACHUSA 66CCI[ B PA3JIMYHBIX CUTYyallUAX (I)OpMaJ'IBHOl“O u
5 HehOopMalLHOTO OOIIeHNS; CTPOUTh pa3BepHyTOE
«OTJIMYHO» MOHOJIOTUYECKOEC BBICKA3bIBAHUEC Ha J'IIO6YIO nu3
PACCMOTPCHHBIX TEM C BbBIXOOOM Ha OHpeI[eJ'IeHHHﬁ YPOBCHb
JIOTHYECKOro 0000IeHus; yMeeT MOArOTOBUTH YCTHOE H
MMMCBMEHHOE COOOIIEHWE Ha NPEAYCMOTPEHHYIO TeMy U
COCTaBUTL TBOPYCCKOC PCEUCBOC IMPOU3BCACHUC HA 3adaHHYIO
TEMY B YCTHOW U MUCBbMEHHOM (hopme.
CTYI[CHT 3HACT I'paMMATUKY U JICKCUKY HU3y4aCMOI'0 S3bIKa B
npezesax TeM Kypca, JOMYCKAeT HE3HAYUTENIbHBIC OIIHUOKH,
YMECT IMOJb30BATbCA  Pa3/IMYHBIMHA  BHIAMU CJ'IOBapeI\/'I u
CHp&BO‘-IHOﬁ JINTCPATYPBI; AOITyCKacT HE3HAYUTCIIbHBIC 3a4TCHO
OIJ_II/I6KI/I B TEMATHYECKOHN JIEKCUKE aKTUBHOI'O MUHHUMYMa IIpr
4 BEJICHUH Oecel B Pa3UYHBIX CUTYalMsIX OOIICHHS; HMEET
«XOpommo» HAaBBIK IIPOCMOTPOBOT'O YTCHHA AYTCHTUYHBIX TCKCTOB, YMCCT
CTPOUTH MOHOJIOTHYCECKOC BBICKA3bIBAHUEC Ha J'IIO6YIO nu3
PACCMOTPCHHLBIX TEM C BbBIXOOOM Ha OHpeI[eJ'IeHHHﬁ YPOBCHb
JJOTHYECKOTO O606H.[€HI/I}I; BJIaJACCT HABBIKOM UYTCHUA U
HaBbIKaMU TIepeBoa MPOPECCHOHANIBHO OPUEHTHPOBAHHBIX
TEKCTOB.
CTyI[CHT 3HACT T'PAMMATUKY H3Yy4aCMOI'0 A3blKa B IpCEACIax
3 IIKOJIBHOU nporpamMmsbl, YMECT BbIpaKaTb CBOU MBICIIA B
YCTHOM (popMe 1O MPOHIACHHOW TeMaTHKEe, YCTHO H3JIaraTh
«yIOBJICTBO- o
PUTEITBHOY KpaTKo€ COACPKAaHUC U OCHOBHBIC MBICIIM TCKCTA JIIOG(:PI
CJIOKHOCTH, BJIagccT HaBbIKAMH OUAJTOTUYCCKOU n
MOHOJIOTHYECKOI PEeUHu.
2 CTyneHT He 3HAaeT IpaMMaTUKH M3Y4aeMOTO S3bIKa, HE 3HAET | HE 3aYTEHO
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«HEYIOBJIET-
BOPUTEIILHOY

npodeccnoHabHO OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCHMKH B Mpelenax
TEM Kypca; HE YMEET MOJIb30BaThCs CIOBAPSIMU M CIIPABOYHOM
JTUTEpaTypoi; Jomyckaer rpyOble OIIMOKH B JIEKCHKE
AKTUBHOTO MUHUMYyMa IIpH BEACHUU Oecell B pa3IMYHBIX
KOMMYHHMKATHUBHBIX CUTYaIUsX; HE BIaJIeeT HABBIKOM YTEHUS,
a TaKk)Ke MepeBo/ia OPUTHHAIIBHBIX TEKCTOB CpeIHEN TPYIHOCTH
I10 CIIELUATbHOCTH.

35




JInct u3MeHeHu U JOIIOJIHEHUHN

Bunp! nononnennii u
W3MEHEHUH

JlaTa 1 HOMep poTOKOIa
3acemanus Kadeapsl
(xadenp'), Ha KOTOPOM
OBUIN PaCCMOTPEHBI U
0J100pEeHBI H3MEHEHUS U
JIOTIOJTHCHUS

[Toamucs (c
pactum@poBKoOi)
3aBeyIOMIETO Kadeapoit
(3aBemyromux Kadenapamm)
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